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Papp F. utorraktára fölött, I. em. 
bol a szerkesztő htköznapokon délelőtt 

A lap szellemi részét illető min- 

az előfizetési pénzek és hirdetések 

len. 

égető szükség. 

Ei tendenecziánk. Ezt az irányt követtük 
eddig, ezt fogjuk követni ezután . Hivatalos 

publiczistái foglalnak helyet, valamint az idé- 

ságot s hazánk érdekeit; szolgáltuk igaz meg- 

t
ő
 

ézerkeeztőség és kladóhívatal 
ó, Nagy- s Üzérna-uteza sarkán 

s 9 —11 óra között, 
olonya, nester-uteza 325. holmiulen délután alálbotó 

den közlemény, valamint 

bérmentesen i de küldendők. 
Méziratok visszu nem datnak. 

bolítikal, társadalmi, közgazdászati, közművelődési és szépirodalmi 
A brassót és erzsébetvárosi kir. törvényszékek és ezekhez tartozó brassói, foga 

ágothai kir. járásbiróságok hivatalos hirdetoje. 

postán küldve: 
Egész évre ? frt, félévre 8 frt ok r 

negyedévre i frt 80 kr. 
Külföldre egész évre 20 frank. 

HIRDETÉSEK DÍJA: 
hasábos gármond-sor helye 5kr(110 s. 

helye 50 kr.) Nagyobb és többszöri hirde 
téseknél kedvezmény.. 

Minden egyes hirdetés bélyegdija 30 kr 
Nyült-térsora loka:: 

Hirdetések és nyilt-tér előre fizeton d 

lap. 
rasi, hosszufalusi s zernesti, dicsö-szentmártoni, erzsébetvárost, hosszuaszól, kőhalmi, medgyesi, nagy sinki, segesvári és szoent 

MEGJELENIK HETENKÉNT HÁROMSZOR: KEDDEN, CSÜTÖRTÖKÖN és SZOMBATON. 
Hirdetések felvetetnek: Brassóban a kiadóhíratalban; Budapesten: Lang Lipót, Haasenstein és Vogler (Jaulus), Dukes és Mezei, Goldberger A., Eckstein Bernát; Bécsben: Daube a 

I. s társa, "Haasenstein és Vogler (Otto Maasz), Schalek llenrik, Oppelik Alajos, Dukes M.; Berlinben: Rudolf Mosse; Frankfurtban: Daube G. L. és társa hirdetési irodájában. 

148. szám. Brassó. Szombat, deczember 31-én. III évfolyam 1887.
 

A t. közönséghez! 
Három évi becsületesen és legjobb aka- 

rattal teljesített munka után ismét a t. közön- 
ség elé lépünk, hogy az uj, a negyedik év 
küszöbén támogatását kérjük. Lapunk megin- 
dulása egykoru az E. M. K. E. mozgalom 
megindulásával. Azt hiszszük : szerencsés vélet- 

Amazt is, ezt is a szükség követelte, az 

Lapunk tendeneziája: a magyar állameszme 
terjesztése, s a magyarság tömörítése, a különféle 
nemzetiségek közötti egyetértés előmókditása, ipar 

és kereskedelem fejlesztése. 

közlönye vagyunk Brassó, Fogarás, Kis- és N.- 
Küküllőmegyék több magyar egyletének, az 
Emke brassó- s küküllőmegyei fiókjainak, a 
brassói és erzsébetvárosi kir. törvényszékeknek, 
valamint ezen megyék szabadelvü pártjainak. 
Pártlap vagyunk, de azért nyiltan ki- 

meondjuk véleményünket úgy fel-, mint lefelé. 
Munkatársaink között hazánk nevezetesebb 

zett megyék magyarságának csaknem minden 
kiváló férfia. Tudósítóink vannak nemcsak 
Bécsben s Budapesten, nemcsak erdélyi része- 
ink minden nevezetesebb helyén, hanem a kül- 
töldi országok fővárosaiban is, úgy hogy la- 
punkból olvasóink a tővárosi közönséggel egy- 
idejüleg értesülnek hazánk és a külföld neve- 

zetesebb mozgalmairól és eseményeiről. 

Meunkatársaink között nem magyarok is 

vannak, jeléül annak, hogy a nemzetiségi kér- 

désben általunk követett irány csakugyan he- 

lyes és a viszonyoknak megfelelő. Egyes ro- 

vataink, mint az állandó román és német lap- 

szemle, egyedül állnak a magyar hirlapiroda- 

lomban. : 

Nyugodt lélekkel pillanthatunk vissza mű- 

ködésünk három évére. Szolgáltuk a magyar- 

győződésből, nem kimélve semmi áldozatot, 

csakhogy minden tekintetben jó lapot nyujt- 

sunk. Ez lesz főtörekvésünk jövőben is. Min- 

den törekvésünk csak oda irányul, hogy való- 

ban jó lapot adjunk a t. közönség kezébe. 

megnyerni, mint eddig. - Az uj év közeledik 

Ezen törekvésünk megvalósítása a t. kö- 
zönség jóindulatu támogatásától van függővé 
téve. Reméljük, hogy jövőre még sokkal na- 
gyobb mértékben leszünk szerencsések azt 

s vele az előfizetések megujításának ideje is. 
Kérjük tehát t. olvasóinkat, méltóztassanak 
azokat mielőbb megujítani. S ha minden elő- 
fizetőnk ujévi ajándékul csak egy uj előfizetőt 
szerezne a lapnak, csakhamar napilappá vál- 
hatnék a „Brassó". 

Ezt kérjük t. olvasóinktól. 

Előfizetési árak: 
Egy negyedévre (jan. -ápr.) 1 frt. 80 kr. 
Félévre (jan. -jun.). . . 3 ,50 , 
Egész évre (jan. —decz ). 
Külfötdre egész évre . : 

Az előfizetések legczélszerübben postautalvány- 
nyal küldendők a Brassó" kiadóhivalába. 

Kivánatra bárkinek mutatványszámmal készsége- 
sen szolgálunk. Gyüjtőknek 5 egyszerre beküldött elő- 
fizető után tiszteletpéldánynyal szolgálunk. 

Mint eddig, – ugy ezentúl sem fogunk kimélni 
semmi anyagi áldozatot, - csak kérjük a t. közön- 
ség b. tömeges előfizetését, mit remél 

a „BRASSÓ:t szerkesztősége és kiadóhivatala.. 

Brassó, 1887. decz. 30. 

Az idő végtelen, a végtelenségek kábítók. 
A kábulás az őruléshez közelít. Az őrüléstől 
ösztönszerüleg félünk. Ez ösztönszerüség vége- 
ket alkota a végtelen időnek. 

Az örök idő szakaszokra osztatott. E sza- 
kaszoknál, mint annyi pihenési pontnál a vég- 
telenség feletti aggodalomba befáradt erő pi- 
henő helyet talál, hol a mindenséggel foglal- 
kozó elme saját énjéhez tér vissza, számításokat 
tesz, a multban lelt adatok összegéből követ- 
kezetesen akarja a jövőt megalkotni s szám- 
fejtési müveletének eredményében az élet in- 
tézésének iránytűjét keresi. 

Az önbizalom, a kétségbeesés, a víg ke- 
dély, a lehangoltság e pihenő pontoknál ta- 
lálja meg indokának anyagát. 

Az egyes embernek családba, társaságba, 
államba, emberi egyetembe való tömörülése 

nem vetkőzheti le az egyeseknek sajátságát, 
az így tömörült testek szükséglete, terjedtebb 
mérvben bár, azonos az egyes ember szükség- 
letével. Az élet mindeniknél egyenlő, annak 
tartósságát a szervezet ereje, s a rohamos vál- 
tozásoknak ellentálló képessége szabja meg. 

A mult példája tanitja, hogy az egyéni 
élet semmiben sem örökös, de a világegyetem- 
ben s az összanyagban soha meg nem szünik. 

Az egyén ösztönében birja az akaratot, 
akaratában az erőt, a lételnek végét elodázni; 
ezen erő alkalmazásának módszerében s e mód- 
szer jól kiszámított alkalmazásában az akarat 
eredménye biztosítva van. 

Csak egy nap választ el a polgári év for- 
dulójától, a végtelen idő ez eltelt szakaszának 
határától. Lehetetlen, hogy e napon egy eltelt 
év mikénti felhasználásától való elmélkedések 
s számitások ne foglalkoztassák a gondolkodó 

főt s e számitások eredményében rejlő jövő 
sorssal a tapasztalás megismerkedni ne óhajt- 
son. A megtörtént tények eredménye alkotja 
a jövő kilátását. A tények logikája egyenlő a 
a világegyetem logikájával. Ebben ugyanazon 
munka mindig ugyanazon eredményt szüli, az 
emberi hasonló munka is mindég hasonló kö- 
vetkeztetést fog feltüntetni. 

Nagy rázkódás nélkül a természet sem 
provokálja az anyagok szembeötlő, nagyobb 
mérvü uj alakulását; az ilyenek farrongáaaal, 
természeti tüneményekkel kapcsolatosan jelen- 
nek meg, s az uj alakulás a forrongó erőben 
levő elemek közül a leghatalmasabbnak mű- 
ködési iránya szerint fejlődik ki. Ilyen az em- 

beri egyetemnek népekké való alakulása is. 
Általános és nagy indokok alkotják az álla- 
mokat s szabják meg azoknak formáját és mi- 
képen az indokok alapját tevő érdekek foly- 
vást váltakoznak, az ezeknek megfelelő alakok 

is a változás kényszerének következetesen alá- 
rendelvék. : 

A rendkivüli változásokat az emberiségnél 
rendszerint eszmeforradalmak előzik meg s a 
gyorsan változó viszonyokat teremtő ezen for- 
radalmak önkéntesen soha sem vonulnak visz- 
sza a rendszeresség medrébe, időnként egy- 
másnak mégis helyet adni kényszerültek. 

A „BRASSÓ: TÁRCZÁJA. 

Dr. Weisz Ignácz felolvasása. 
Tartotta az iparos ifjak egyletének decz. 26-iki estélyén. 

— 

(Vége.) 
Egy pár hét mulva ismét még jobban kétségbe 

éegsve állit be hozzám az én angolom, hogy most má
r 

igazán nagy baj van, mert ő és társai a nagy tör- 

vényszék elé vannak megidézve, és kért, hogy csak 

még most az egyszer menjek vele védjem, mert ő érz
i, 

hogy különhen elitélik. 
Minét jobban biztattam az angolt, hogy ne feljen,

 

mert el nem itélhetik, — az anglius annál kevésbbé 

tágitott és nekem mennem kellett vele, hogy védjem, 

mert nem volt az a hatalom, mely vele elhitette, hogy 

neki védőre szüksége nincsen. 

A végtárgyalási teremben, én természetesen a 

hallgatóság között foglaltam helyet, mi könnyü volt, 

mert az egész hallgató közönség csak belőlem állott 

és végig hallgattam, hogy a sértett olasz és a vádlott 

két német miként adták elé egészen egybehangzóan, 

hogy egyik sem tudja, hogy a verekedés hog
yan kez- 

detett, hogy ki kit ütött és hogy csak azt tudják, hogy 

egyenként és egyesen teljesen részegek voltak, és hogy
 

mindenik verést kapott, de mindhárman határozottan 

hivatkzotak az én angolomra, hogy az valószinüleg 

többet fog tudni. : 

Erre behivatik az angol, ki a biróság előtt szót- 

lanul megáll, de szemeit rólam le nem veszi és én 

el ne hagyjam és szóljak érdekében. – Igen, de 

nekem szólni nem lehet, mert nincsen hozzá jo- 

gom, hiszen csak hallgatóság vagyok, és ket- 
tőnknek ezen lelki küzdelmei között, egyszerre csak 

hallom, hogv az elnök magyarul kérdi az angolomat, 

hogy hogy hivják? az angol magyarul egy szót sem 

értve, - nem felel, — csend lesz; és még mielőtt az 

elnök kérdését ismételhetné, önkéntelenül felállok és a 

következőket mondom : 

Nagyságos elnök ur! habár jól tudom, hogy ne- 

kem a felszólaláshoz jogom nincsen, de ha mégis fel- 
szólalok, erre az ügy érdeke késztet. 

A tanu John Sykes ugyanis a vasutnál, hol mint 
tetszik tudni titkár vagyok, a sértett és vádlottakkal 
együtt vállalkozó lévén, én őt jól ismerem és tudom, 

hogy nevezett tanu csak angolul tud, mit igazol az is, 

hogy az elnök ur kérdésére nem felelt, mert magyarul 

nem tud, s mivel ez idő szerint itt nincsen tolmács, 

i az angol feleleteit tolmácsolhatná, de erre tán szük- 

ség sincsen, mert tanu a vizsgáló biró előtt felvett 

jegyzőkönyv szerint mit sem tud, s igy vallomása ugy 

sem vezethet czélhoz, különösen miután sértett maga 
és vádlották sem tudnak kellő felvilágositást adni az 

ügyről, nehogy a tárgyalás ezen egy tanu vallomása 

miatt elhalasztassék és igy a vasut is ezen vállalkozók 

sorsa tekintetében bizonytalanságnak tétessék ki, tán 

el is maradhatna John Sykes kihallgatása.- 
A biróság és ügyész meglepetésükben nyugodtan 

végig haligatták, és midőn elhallgattam, az elnök az 

szemelből tisztán látom, hogy hogyan kér, hogy 

- 

ügyészre néz, ez feláll és inditványozza, hogy a tanu 

kihallgatása - mint nem ügydöntő — mellőztessék 

és egyuttal a vádtól is eláll, mire a birák összenézve 

az elnök kihirdeti a felmentő itéletet. Mindez oly gyor- 
san történt, hogy az angol csak akkor vette észre ma- 

gát, mikor karon csiptem és kivezettem, hol a sértett 
és a 2 vádlott is hozzánk csatlakozott. - Négyüknek 

sikerült engem reá venni, hogy velők egy vendégtőbe 

menjek és legyek vendégök. 
Az ebéd alatt folyt a pezsgő, az én négy társam 

folyton engem éltetett, és az én egészségemre ivott, 
mert nem tudtak eléggé hálálkodni, hogy mind a né- 

gyöket én oly rövid beszéddel oly szépen megvédtem 

és midőn végre a hosszu ebédnek is vége volt és ve- 

a szokott csókolódzás után már tegező barátok lettünk, 

a bucsuzásnál még az én angliusom, mint mind né- 

gyük honoráriumát 200 frtot nyomott a markomba. 
És én, de tekintettel a többségre, parlamentáris érzel- 
meimnek engedve, a honoráriumot elfogadtam, akkori 
hangulatomban már teljesen meg is lévén győződve 

arrol, hogy ezen négy tegező barátomat csakugyan én 
mentettem meg a büntetéstől. 

Emnel! Ez volt az én első védelmem, igy jutottam 

én ahhoz, hogy a sértettet, a vádlottakat és még a 
tanut is egyedül védjem, és igy jutottam az első bün- 

ügyi honoráriumhoz. De persze ilyesmi csak ügyvéd- 

bojtárral történhetik meg és ezért mondom én, hogy 

az ügyvédnek csak addig van jó dolga, mig ügyvéd- 

bojtár, vagyis soha. 

rtLőrzErés A 
helyben házhoz hordva v. vidékre 

lem is elhitették, hogy mindnyájuk védője voltam és
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Minden, a legéletképesebben született uj 
eszme is megtestesüléseig forradalmat idézett 
elő s csak a vélemények surlódása után fog- 
lalhatott oly állást, hogy arra gyakorlatilag i is 
épiteni lehessen. A nagyobb hódításokat elért 
eszmék diadala mindég megkövetelte az em- 
beriségtől áldozatait. 

A vallási eszmék rajongó forradalmában 
mindenik tábor erkölcsi alapon vélt állani, de 
tulkapásniban mindegyik kiszámithatatlan rom- 
bolást okozott s csak midőn a mindenik ele- 
met emberies erejében fölmuló eszme: a szere- 
tet eszméje kivivhatta diadalát, akkor csende- 
sült meg a vallási forradalom romboló árja, 
mely visszaszorulván természetes medrébe, nyo- 
mián a felekezetek élete s egymás közti békéje 
virult fel.: 

Napjainkban a faji nemzetiségi eszme 
tartja főrrongásban legközelebbi világunkat, 
mely eszmé a szabadság diadalának korcsszü- 

löttje. Ezen most előtérbe nyomult önző kér- 
dés feltartóztatja az államot fejlődésében s a 

fajgyülölség foglalván tért a kedélyekben, ki- 
zárja onnan az emberszeretetet, elfoglalja dud- 
avájával a talajt, melyben a hazaszeret virágá- 
nak kellene táplálékát feltalálni. 

Az emberrel született s tőle el nem vitat- 
ható állapot az, hogy rendes körülmények kö- 
zött közvetlen körny ezetéhez jobban vonzódik, 
mint a távolabbihoz, s ha ez így nem volna, 
nmiért ne szeretné a gyermek a szomszédasszonyt, 
ki néha jókedvében megkinálja őt csemegével 
is, ki hibái iránt elnézőbb, épen oly hévvel, 
mint édes anyját? És felrótta-e valaki hibául 
a szülőnek és gyermekeknek azon kölcsönös 
szeretetét, melynek melege forróbb volt min- 
den más érzéseknél? A nemzetiségi érzés ily 
kinyomatát is csak becsülni Ihet s egyuttal, 
mint emberrel született becsületérzés, a feltét- 
len tiszteletre is igényt tarthat. 

Ámde, midőn a rokoni lételben rejlő kö- 
zelség összpontosítva a közébe tartozókat, ezek 
– habár önfentartási ösztönből is — bűure 

szövetkeznek s lakóházuknak felgyujtását csak 
tervezik, hogy az okozott tűzvész idején a 
S..ézédet kirobolhassák úgy vallás-erkölcsi, 
mint állami szempontból súlyos bűnben vál- 
nak bűnössé. 

A nemzetiségi eszme, ily ferde alakot ölt- 
ve, a napisajtóban kísérti a bákés tömeget s 
fullánkján át akarja elmérgesíteni az egészsé- 
ges állapotokat. 

Kórtünetek mutatkoztak ez évben is, mik 
e mérgezésnek voltak eredményei. Ezek vol- 
tak a most lefolyó évnek legszomorubb moz- 
zanatai, - mert ezek bénították meg közéle- 
tünk minden ágát, akadályozva az egészséges 
fejlődést. 

A végtelen idő egy eltelt szakaszának sír- 
ját hantoljuk be ma. Bárha abba a sírba te- 

methetnők a nemzetiségi súrlódásokat i is, hogy 
a jövő évben közösen, egyetértve – mint jó 
honfiakhoz méltó —- szoólgálhatnók istent, ha- 
zát és királyt. 

Belföld. 
Brassó, decz. 30. (Képviselő választás.) Bé- 

kés Gyuláról f. hó 29 iki kelettel távirják lapunknak : 
A tegnapi képviselőválasztás alkalmával Csatár Zsig- 
mond antiszemita- függetlenségi kapott 385, Göndőcs 

Benedek szabadelvü párti 321, s Jancsovics Emil füg- 

getlenségi párti 238 szavazatot. Minthogy absolut több- 
séget egyik jelölt sem nyert, szükebb választás fog 

megejtetni. 

Külpolitikai szemle. 
Brassó, decz. 30. 

Azalatt az idő alatt, mig az orosz hadsereg — 

mint, az oroszok áltitják — védelmi szempontból a 
német és az osztrák határon mindinkább összponto- 

sul, Hitrovo bukaresti orosz nagykövet segédkezése 
mellett a román ellenzék nagy tevékenységet fejtett ki 

a Bratianu-kormány és Károly király ellen. Az ellen- 
zék azonban minden téren csufos vereséget szenvedett, 

a rubel értéke nemcsak a tőzsdén, de Romániában 

is nagyon sokat veszitett - régi értékéből. Az ellen- 

zék féktelenkedése felnyitotta minden józan román 

szemét és leplezetlen nyugtalansággal nézik Oroszor- 
szág készülődéseit. 

A Pester Lloyd" ama kérdésre, hogy tulajdon- 

kép mit akar Oroszország Bulgáriát illetőleg, a ,Gras 

danine igy felel: Az európai békére nézve oly fontos 
törvényes rend visszaállitását Bulgáriában Ausztria- 

Magyarország segédkezése a félreértések mellőzésére 

csak rokonszenves lehet Oroszország előtt. A meg- 

egyezés létrejöttéhez első sorban az szükség, hogy az 
osztrák magyar diplomatia hagyjon fel azzal, hogy a 

hivatalos politikát titkos fé hivatalos izgatással kiséri. 

Mhelyt az orosz politika Ausztria Magyarország ré- 

széről őszinte előzékenységre fog találni, azonnal le- 

hetségessé válik a megegyezés még a legnehezebb 

kérdésekre nézve is. Ama feltételekről, melyeket Orosz- 

ország érvényesiteni akar, ha a jelenlegi helyzet Bul- 

gáriában mellőzve lesz, még korán volna beszélni. 

Párisból jelenük f. hó 27.-éről: Schweinitz tá- 
bornok Németország nagykövete két izben ertekezett 

Gierssel. Sehweinitz épen nem titkolja, hogy az ered- 
ménynyel meg van elégedve. A második beszélgetés 

után Giers azonnal Gacsinába ment, hogy a czárral 

értekezzék. Ugy látsz k, a feszültság szünni kezd. Da- 

czára a félhivatalos czáfolatoknak, itt még mindég 

azt hiszik, hogy Károly Lajos főherczeg Pétervárra 
megy es pedig január havában. 

A Tirard-kabinet megbuktatásán erősen dolgoz- 

nak; mindinkább terjed az a nézet, hogy a kamarák 
feloszlatása okvetlenül szükségessé válik. 

A spanyol hivatalos lap rendeletet tesz közzé, 
melylyel a bécsi és berlini követségek nagykövetségi 
rangra emeltetnek. 

A belgrádi Odjek. a radicalisok organuma, 

tásoknál történt erőszakoskodások miatt és panasz 

— Halottak utczája. A gyászos hölgyek. Vigasság. Asztaltár 

havesen megtámadja a belügyminjeztert a pótva asz 

emel az ellen, hogy a megállapított egyezséget ne, 
tartották be. Ugy hallatszik, hogy a radicalis club 27-i 
ülésén elhatározták, hogy bizalmatlanságot szavaznak 
a belügyminiszternek és lemondásra kényszeritik. 

Nagy-szebeni tárczalevél. 

saság. – 

Verőfényes jözőben boldog szerelem, megalkotott 
családi tüzhely körül édes feleség, s ezen csillogó 
semmi körül ragyogó kicsinvek minden = min- 
den, mi betölti lelkem vagyát, majd, nemsokára - 
igen . . . És vége van. Nekem még ábrándoznom sem 
lehet. A való ugy is megtagadott tőlem mindent; s. 
ime maár az ábrándok világát is irigyli tőlem a sors, 
az a csuf sors, mely még lakni is a halottak ntera 
jába vetett. 

Csakugyan hozzák. Minden tenáldott nap egyet, 
néha kettőt. 

Már hallom a jól ismert gyászzenét. Fekete - 
vak fehér szemfedős koporsót huznak. Istenem, meny- 
nyi virág egy letört virágon ? 

Az a széles fehér szalag aranybetüivel szomo- 
ruan beszél. Tizennyolcz éves volt — hajadon. –- 
hajadon. - Az a megtört zokogó alak bizonyára az 
anyja; mellette az a halvány kecsesség bizonynyal nő- 
vére. Oh be szép igy sirva! Azután hosszu sora a 
sötét alakoknak. Nézem, nézem, s mire a menetnek 
vége — vége van, az én álmodott szép jövőmnek is. 
Meghalni - memento mori — csak ezt hallom. El is 
mentem onnan csakhamar máshová lakni. A kopor- 
sóktól igy csakhainar megmenekültem; de nem a gyász- 
fátyolos hölgyektől. Sajátságos tünemény. Mikor a vá- 
rosba jöttem, megdöbbentem. 

Tehát ide jöttem meghalni, itt az ázsiai kolera! 
Különben mit jelentene az a tömérdek földig érő gyász- 
fátyol? Szegények ! 

Mi az a szép fiatal asszony, a férje — gondo- 
lám — bizonyára férjét gyászolja a boldogtalan. Hát 
az az alig felserdült aranyhaju bimbó? Édes anyja, 
testvére mátkája? Ki tudná megmondani. Számlálom 
a gyász-alakokat: öt, tiz, husz, ötven, száz, - uram 
irgalmazz – az egész város! 

Apák büne, unokák bünhödése, szerencsétlen vá- 
ros! Meujünk, meneküljünk! Már a vasut felé roha- 
nok; midőn egy ismerősömbe ütközöm. 

— Dicsértessék az isten; élsz még barátom?.. 

Rám néz. Apád? anyád? testvérd? szeretődő 
kérdem résztvavőleg. 

— Tréfaálsz ? őrülsz? vagy mit beszélsz ? 

Ep ekkor haladt el mellettüuk egy sereg gyászos 
hölgy. 

—– Ugy-e barátom, kolera, borzasztó kolera ? 

— Vakapád! Ismerem e hölgyeket, mulatni men- 
nek. Meg akarsz-e győződni? 

— Lehetetlen ! És ime mégis. Vig zene harsog; 

száz meg száz fekete hölgy vonul a terembe - ka. 

czagni. Valami tingl-tangl-fele historia. Ébredek, sze- 
mem nyilik; s megbotránkozom a nagy kontraszton, 

Boldog ujévet tinéktok ig, szegény famulnsok ")- 
— EÉEmlékezés tanulói koromra - 

Épen ma husz esztendeje történt. Negyedik gym- 

pasialis tanuló voltam Kolozsvárt. A karácsonyi szün- 
időt otthon töltöttem édes anyámnál. Egy hosszu di- 
ligenczia fáradalmait a szülei ház egyszerü falai között 
kipihenni, néhány napra a gyöngéden gondoskodó édes- 
anya feladatává tenni annak az iskolai életben igen 
sok tanulóra nézve oly nehéz problemának a megfej- 
tését, hogy mit is eszünk már ma! Mindannak éde- 
sen megnyugtató gyönyörét csak az érzi, az tudja 
legjobban, a ki tanuló volt s hozzá még oly sorsu 
tanuló, mint a minő e sorok irója vala ezelőtt 20—22 
esztendővel. 

Oh hányszor merül fel emlékemben annak a 
sanyaruságában is) boldog iskolai életnek egy-egy moz- 
zanata ! 

Hányszor gondolok vissza teljes örömmel arra 
az öt éven át tartott famuluságomra, melybe a mos- 
tani tanulók az iskola fenntartók áldozatkészsége mel- 
lett sem igen találják bele magukat. 

Már csak a szülői háztól való távollét is mily 

lehangolólag hat az ifju kezdő tanuló kedélyére kivált 
ott az alsóbb osztályokban ! 

Haát még az a famulusi élet! Hol a kenyér és 
a ruházat, néha még a tankönyvek is, némi apró- 
cseprő szo'galatok fejében, tehetős szülők gyermekei- 
től, felosztályos tanulók kegyétől van függővé téve! 

Nem dicsekszem, de jól esik felemlitenem, hogy 
— 

*) Famulus magyarul: deák-szolga. : v. 

szolgálatkészségem e kegyet és szorgalmam s szerény 
magamviseletem tanáraim részéről az elismerést és párt- 
fogást következetesen kiérdemete, s ha nem is lettem 
azzá, a mivé az egyszeri debreczeni famulus, ki a 
midán az öreg „Rákóczi4-harangnak, melylvel csak 
kiválóbb egyházi és világi férfiakat szoktak elsiratni, 
mélabus kongását meghallá, ujjongva kiáltott fel örö- 
mében : 

„,Egy fokkal közelebb vagyok czélomhoz. ! s a 
monda szerint egyházának nagyhirü püspöke is lőn 
— de azért csak vagyok valami. 

Mennyi romanticismus volt abban a mi életünk- 
ben! Ma a nagynevü alapitóknak, a nemeskeblű tes- 

tületeknek áldozatkészsége e romanticismusból sokat 

elvont. A mi 20 év előtti életünkhöz képest ma a leg- 
szegényebb tanuló is urfi módra nevelkedik. 

Kétségenkivűl sokkal jobb is igy: Amde azt sem 

lehet tagadni, hogy annak a 15–20 év előtti kornak 

is meg volt a maga előnye, elvitázhatlan hatása a 

nélkülözések között élő szegény szolgagyerekre; a 

szolgálatkészségnek, az engedelmességnek, az egymást 

gyámolitásnak és sok egyebek között a tetterős aka- 
ratnak lőn előiskolája az a famulusság. 

Légy áldva gyermekkorom vidám folyásának ta- 

nyája, szerény társadalmi állásom alapvető intézménye: 
Musis et virtutibus sacrum aedificium.- 

De messze tértem el tárgyamtól, 

gyelet téritett el, 

nek tartám. 

Szünidőm 

lozsvárra. 

honnan a ke- 
melylyel adózni szent kötelességem- 

letelt; vissza kellett mennem Ko- 

Az 1868 ik ujév szokatlanul hidegen köszöntött 
be. A keményen meglapult hó csikorgása s az élesen 

metsző szél fuvása voltak utitársaim a T...ről 

Kolozsvárra vezető utamban. Kezemben vasszeges som- 
fabotom, hátamon fehér vászon tarisznyába kedves 

anyám által gondosan felpakolt élelmi szerek: a téli 
időszakban elmaradhatatlan kolbász, sonka, egy kis 

bádogedényben zsir s egy jókora barna kenyér. 

Szegény anyám a városon kivül majdnem egy 
felmérföldre kisért el, szerető csókja mellé jó taná- 
csokat s végül három hatost adott: kiméld meg fiam, 

semmiségre ne költsd, majd ha több lesz, többet adok 
— szólt és sietve visszatért, hogy ne lássam az éret- 

tem méltán aggódó áldott lélek hulló könyeit. 

És én siettem tovább, gondtalan gyermeki sziv- 
vel, a komoly helyzetre nem gondolással. Utamat a 

nap haladásához mérve, igyekeztem ugy megtenni, 

hogy alkonyatkor czélomnál lehessek. A hosszu 5 mér- 

földet 7 óra alatt remélvén meglábalni — időm nem 

maradt, bár kedvem lett volna, hogy az ugynevezett 

bányabükki pataknak a szintugy kinálkozva kinálkozó 

sima jegén kedvemre, csakugy pihenésképpen, kicsi- 

szonkálhassam magamat. 

Jó darab ideig senkivel sem tálátlkoztam. Kinek 
is lett volna kedve ily időben s épen ujév első nap- 
ján utra kelni. Azt csak egy kötelességtudó, az isko- 

lai törvényeket tisztelettel respektáló szegény famu- 
lusnak kelle megtennie. 

Es mégis volt egy ember, a kivel fárasztó utam- 
ban találkozám, egy ember, kinek atropologiai is- 

meretem szerint talán lelke is lehetett, egy ember, ki- 
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éneke elég találó: 

ben szenved. e 

--- 
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fisg ének — gyászfályol! Egy hölgy inkább kendőzve 
mint felöltözve eklendezik előttem. Hangja elég csinos : 

Jaj be sok hölgy gvászol, 
Ilik az a fátyol 
Szép hajadon főkre.. 

Vanitatum vanitas! Ép ezt sóhajtom, midőn egy 
Aa mulatsággal elégedetlen – uri ember feláll. s a 

körülte ülőket szólitja : menjünk az asztaltársaságba. 
— Hová? Kérdem mellettem ülő ismerősömet. 
– Oh, oda te is eljöhetsz; magyar asztaltársa- 

áaág; nemrég alakult; hasznos, érdekes e aleg mu- llatságos. 
— Már öltöm kabátomat; már megyünk. Belé- 

bpek. Körülbelül husz, harmincz alak busan, gondba 
merülten. Mintha mindmegannyi Árpádot látnék, kik 

azon Ztöprenkednek, hogyan keflene elfoglalni egy or- 

szágot. S a mint helyet foglalok, a mint ülök, a mint 
szemeimet végig hordozom az érdekes alakokon, egy 

sugár, félig őszbecsavarodott, szép hangu, ékes szavu 
férfiu áll fel, s a nagy csendben megszólal a hazafi 
tájdalom. 

Mint végtelen tengeren összevetődött testv érek 

panaszkodnak, vigasztalnak s lelkesitenek e férfiak. 
Majd a pohár összecsendül, a szivek megdobbannak 

s a szomszéd asztalon megzendül az árva czimbalom 

S veri, veri : 
Isten áld meg a magyart.- 

A közönség köréből.") 
Csik-Szereda, 1887. deczember 19. 

A „Brassó . 141-d:k számában a brassói m. k. 
otszágos szemgyógyintézet félévi kimutatásában az ál- 

littatik, hogy ,Csikban a trachoma szembetegség nagy 
mérvben uralkodik, noha az alispán 3930 sz. a. azon 
értesitést küldötte az igazgatóságnak, hogy a megye 
ama szembetegségtől teljesen ment. E mellett legjobban 
tanuskodnak a Csikból jövő szembetegek elbeszélései : 
pl. egy felecsiki lakos, Albert János, szembetegségét 
Csik-Szeredában egy Hajnód József nevü korcsmárosnál 

kapta, midőn oda egy vásár alkalmával betért, mert 
ott az egész család a legveszedelmesebb szembetegség- 

A mint ezt olvastam, rögtön intézkedtem, hogy 
Hajnód József és családja megvizsgáltassék, s annak 
eredményéül a következő jelentés terjesztetett be: 

Nolyó hó 15-én 6889 alisp. sz. a kelt rendelet foly- 
tán a Csik-Szereda városi orvossal együtt megvizsgáltuk 

idevaló Hajnód József egész házanépét, mely áll az 

öreg Hajnód József, ennek fia, neje, 5 gyermeke, 1 

szolga és 1 szolgálóból, de egyetlen egy személynél 

semmiféle szembetegséget, sem semmiféle jelt, mi arra 

engedne következtetni, hogy a családban valaha vesze- 
delmes trachoma betegség lett volna."* 

Dr. Molnár József, megyei főorvos. 

A szemgyógyintézet igazgatósága tehát hivatalos 
jelentésében valótlan körülményt hozott fel, s ezt an- 
nál inkább sajnálni kell, mert alapja oly kicsinyes volt 
már előre, hogy egy komoly szakembernek nem sza- 
badott volna figyelembe venni. 

Beeze Antal, 
Csikmegye alispánja. 

Ezen rovat alatt megjelent közleményekért nem vállal 
felelősséget a szerk. 
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Táviratok. 

Budapest, decz. 30. (A „Brassót eredeti 
távirata.) Románia a határrendezés által 829 
hektár területet vesztett, de egyuttal 9630 hek- 
tárt nyert. : 

Berlin, decz. 30. (A ,„Brassó" eredeti 
távirata.) Hir szerint Schuwaloff a tegnapi csá- 
szári kihallgatásnál átnyujtotta a czár saját- 
kezü válasz-levelét. 

Belgrád, decz. 30. (A „Brassó" eredeti 
távirata.) Ristics benyujtotta a kabinet lemon- 
dását, mert a radikálisok és liberálisok közt 
Milojkovits belügyminiszter miatt kiegyenlit- 
hetlen ellentét támadt. A király elfogadta a 
lemondást. A szkupcsina szünetel, feloszlatása 
valószinü. 

Sophia, decz. 30. (A „Brassó"t eredeti 

be a szobranjét, kiemelve, hogy a képviselők 
beigazolták, miszerint Bulgária ismeri köteles- 
ségeit, de meg tudja védeni jogait is. 

Helyi és vidéki hirek 
Boldog ujévet kivánunk lapunk tisztelt 

olvasóinak! 

Kinevezés. Az erzsébetvárosi törvényszék elnöke 
kinevezte Gottsehling Henrik végzett jogászt joggya 
kornokká a szentágothai járásbirósághoz. 

óriási hózivatarok dultak f. hó 28 án s 29 én 
egész Magyarországon, melyek oly nagymérvü vasuti 
zavart okoztak, minők a magyar vasutak fennállása 
óta óta még nem voltak. A hózivatar legnagyob része 
Fiume-Székesfehérvár felől vonult Nagyváradon át az 
erdélyi részekbe s mi csak egy részét, azt a csipős, 
nagy hideg szelet éreztük az utóbbi két napon Az 
osztrák-magyar államvasut összes magyarországi vo- 
nalain szünetel a forgalom. Budapesten teljesen szü 
netel az árufelvétel; a 28 án Budapestről elindult 
gyorsvonat s személyvonat Révnél fennakadt; a Ko- 
lozsvárról f. hó 29-én reggel 6 órakor elindult gyors- 
vonat á órai késéssel érkezett Brátkára, a hol fenn- 
akadt. A fiumei vonalon két nap óta teljesen szünetel 
a forgalom, ép ugy Sz.-Fehérvár- Kanizsa- Uj-Szőny, 
Laibach és Nabrezina közt: hasonlókép beszüntette. 
tett a forgalom a déli vasut vonalain. valamint a 
többi magyarországi vonalon is. Kolozsvárról f. hó 
28-án az omnibusz-vonat nem is indittatott el Brassó 
felé, valamint a személy-vonat Budapest felé sem. A 
vonalakon 3 méter magas hógarmodák akadályozzák 
a közlekedést; a Rév- és Brátka közötti hótorlaszon a 
Kolozsvárról segitségül küldött mozdony az elakadt 
vonatot keresztül vitte. A torlasz 3 méter magas volt. 
A f. hó 29 iki budapesti posta még lapunk zártaig 
nem érkezett Brassóba. : 

Lefoglalt városi pénztár. Szomoru a mi városi 
gazdálkodásunk. Majd félmillió jövedelme mellett Brassó 
város tanácsa nem képes állami adóját megfizetni, ugy 
hogy a kincstár kénytelen volt alig 4000 frt adótar- 
tozásáért lefoglalni a városi pénztárt. Keserves álla- 
pot. Igazán mintagazdaság! 

Iparhatósági megbizottak. A f. hó 27-én tartott 
választásnál következő iparhatósági megbizottak vá- 

2 lasztattak: Bacicu Juon pék, Biró József órás, Bre- 
gyan János czipész, Eitel Gnsztáv szappanos, Fabri- 
czius Gusztáv kereskedő, Femminger Károly szücs, 
Georgias János gyapjuszövő, Helvig Sámuel sörgyáros, 

1ifj. Hesshaimer Ádolf kereskedő, Járossy János aszta- 

távirata.) A fejedelem trónbeszéddel rekesztette 

los. Kamner Ede vaskereskedő, Kropatsch Ferencz 
szabó, ifj. Navrea György kalapos, Péter Mihály czi- 
pész, Prentner József malomtulajdonos; Scherg Vilmos 
posztógyáros, Szabó Mihály épitész Teutsch Vilmos 
bádogos és Widmann Alfréd bádogos. Az összes sza- 
vazók száma 23 volt ! : 

A brassói magyar dalegylet - mint emlitők — 
1888. évi január hó 5-én (vizkereszt előtti estén) a 
Nr. 1-ben, Frank L. karnagy vezetéses a népzenekar 
közremüködése mellett tánczczal egybekötött farsangi 
zártkörű dalestélyt rendez. Az estély rendkivüli lévén, 
az egyesület pártoló tagjai ez alkalommal kedvezmé- 
nyezett jegyet nem kapnak. Belépti dij személyenként 
1 frt, családjegy három személyre 2 frt 50 kr, tanuló- 
jegy 50 kr. Belépti jegyek válthatók este a pénztárnál. 
—– Az estély műsora következő: 1) ,Vadászkar" Hu- 
bert K-tól; vadászkürt-kisérettel előadja a férfikar. 2) 
,Étlap N. N.-től; előadja a férfikar. 3) ,A szerelem- 
féltés következményeit Kipper Hermantól; zongoraki- 
séret meltett előadja két műkedvelő. 4) ,A törpék", 
Nentvichtől; előadja a vegyeskar. 5) Couplet-ek N. N.- 
től; zongorakisérettel énekli B. S. egyleti tag. 6. ,„Ta- 
vaszi dalt Schmied K-tól a női kar 7) ,Összetévesz- 
tett jelentések4, bohózat négy személyre Kővárytól ; 
előadják műkedvelők. 8) ,Szerelem és rendőrség" Suppé 
F.-től; zongora, különböző üllők és egyéb hangzó sze- 
rek kisérete mellett előadja a férfikar. — Kezdete pont 
8 órakor. 

Egyházi zene. Holnap, ujév napján. d. e. 10 
órakor XIII. Leó papa 50. évi áldozársága alkalmából 
ünnepélyes ,„Te Deum-. fog tartatni nagy segédletrel. 
Ezen egyházi ünnepélyen az egyházi ének- s zenekar 
következőket fogja előadni Jaschik Gyula karnagy ve- 
zetlése alatt: Te Deum laudamus (Führer); Pastoral- 
mise (Reimann); a grandulaehoz: „Domine, dominus 
noster" (terzett 2 sopran s 1 altra zenekarkisérettel 
Seylertől); az offertoriumhoz; .Totus ni corde (egy 
basshangra, hegedü-solo s zenekar, Derl ktől), a so- 
lokat éneklik: Jaschik Gyuláné Bányai s Werzár k. 
a-ok; Walter Bertalan; a hegedüsotot pedig Krause 
Miksa jaátszsza. 

A Gewerbeverein. szerdán este ülést tartott, 
kijelölve a kamarába választandó iparosok jegyzékét. 
Nagy kegyesen két magyar s egy román is van 16 
tag között. Szemkiszurásnak ez is elég! 

Recitator-művész. Staufen Bertalan hirneves 
recitator, kinek gyönyörü és élvezetes előadásáról a 
bécsi, bukaresti, csernovitzi s prágai lapok a leg- 
nagyobb elismerés hangján szólnak. 1888. évi január 
2-án este 71/, órakor a Nr. 1. nagy termében igen 
élvezetesnek igérkező német előadást tart. Jegyek – 
I. hely 1 frt; II. hely 60 kr; állóhely 40 kr - kap- 
hatók: Zeidner Hencik és Albricht könyvkereskedései- 
ben. Előadásra 8 piece kerül. 

Rendőri hirek. Elkobzott vad. A tegnapi heti- 
vásár alkalmával több mogyorós tyuk lett elkobozva, 
mert ez idő szeriut vadásztilalom alatt állnak. El is 
arvereztették még tegnap a rendőrségnél a szegény- 
alap javára. - Lopások. Esztoka Anna cseléd tet- 
ten éretett, a mint gazdája, Dániel M.-től fát lopott. 
Átadatott a büntető biróságnak. - Kosokar Juon egy 
eddig még ismeretlen társával együtt Dániel Antal 
ezipésztől pár czipőt lopott el. De rajta veszett, mert 
elfogták s átadták a biróságnak. : 

22 millió frankot szavazott meg a bolgár szob- 
ranje egyhangulag partvédelmi czélokra. 

A román kamara f. hó 29-én tartott ülésében 
92 szavazattal 7 ellenében elfogadta az Ausztria-Ma- 
gyarországgal kötött határrendezési szerződést. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 
Szterényi lózsef. 

z ————— 

hez könyörögve fordultam, hogy vegyen fel szánjába; 
de az hidegen elutasitott. 

Már az ugynevezett Felek- (félek) tetőn voltam, 

midőn a nap bucsut intett felém, sugarait még egyszer 
széthinté a be'áthatatlan hómező felett, e napra utol- 

sót mosolygva rám és én némán néztem véres arczu- 

latát. Fájt nekem nagyon, hogy egyedüli utitársam is 

elhagy, És mintha ő is sajnált volna engem, mintha 
ezt mondta olna: — Isten veled te jó fiu, de fá- 
rasztó utadban tovább már nem kisérhetlek. 

Azonban én a még világosan kivehető Kolozs- 
vár felé oly szép reménynyel tekinték, mintha a de- 

rengő alkony perczeiben oda is érkezhetem vala. 

Hiu reménykedés ! 

Csxsak az tudja, a ki valaha erre járt, hogy mily 

távol esik a feleki tetőtől Kolozsvár. A szemnek rövid 

E hirtelen kiábrándulás szép reményemből, sze- 
membe könyeket csalt. A karfához támaszkodva, egy 
darabig keservesen sirtam. Nem helyzetem komolysá- 
gának elgondolása fakasztotta fel a könyeket. Nem. 
Sirtam tán azért, hogy él a földön egy ember, a ki- 
nek vincs szive. 

Szerencsétlen ember, ha élsz, talán ma is egye- 
düli vagy tizenöt ezer millió embertársaid között. 

az egyenes vonalban, de a gyalogosnak a hegyolda- 
lon kigyózva lejtő ut hosszu, nagyon hosszu ám. 

Épen a tetőn pihenék, szemeimet az előttem 
mélyen elterülő város havas fedelü épületein legeltetém, 

midőn egy két lovas szán, előbbi emberem szánja, 

csengve, bongva kapaszkodott a ponkra. Szép remé- 

nyem teljesülését, hogy hamarább beérkezhetem, mint 

gondolám, magam elé képzelve, bizvást léptem a 

szánba ülő komor-tekintetü öreg urhoz, ki vastag 

tajtékpipájából keményen püfékelt s szólék megszokott 

alázatossággal : 

—– Kérem a tekintetes urat, szegény tanuló va- 

gfyok, vegyen fel a szánjába. 
Hidegen rám nézett s aztán tovább hajtatott. 

De erőt vevék felindulásomon s kettőztetett lép- 
tekkel siettem a lejtőn — sarkalva egy rémes gondo- 
lattól, a farkasokkal való találkozástól. Bizony ennek 
is könnyen ki lehettem téve. Az alattam mélyen elte- 
rülő Szamos völgyére sűrü ködlepel borult s sze- 
meim előtt lassan-lassan elfödte a kedves várost, majd 
utamra barna homály terűlt, melyen át a derengő hó 
fénye oly kisértetiesen tünt elém. A homály lassan 
sötétté változott s az alig járt utat bizonytalanná tette. 
Most az utszéli kavicshalmazba botlottam, majd a hó- 
val befujt árokba estem. Onnan feltápászkodtam, in- 
nen kimásztam. Nagyon ki lehettem merülve, szerettem 
volna pihenni, de folyton előttem lebegett édes anyám- 
nak az a lakonikus intése: — Le ne ülj fiam sehol, 
mert elalszol s el nej aludj, mert megfagysz. ,Nem is 
ültem le s nem is aludtam el. Hanem hol lassan, hol 
majdnem kimerült erőmtől telhetőleg. mentem előre, 
majd téveteg, majd biztos léptekkel. 

Mikor a kolozsvári temető mellett elhaladtam, 
utólért egy pár szekér, most kisebb gondom is na- 
gyobb volt annál, hogy felkéredzkedjem. Nem akartam 
több lelketlen embert megsajnálni. 

Testileg kifáradva, de annál büszkébb lélekkel 
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tartám bevonulásomat magyar-utezai gymnásiumnak 
épületébe. Lehetett akkor ugy körül belől 10 őra, mi- 
kor annak vasas ajtaját hatalmasan döngetni kezdém 
somfabotommal. Hamar feltárult előttem kedves pi- 
henő, de egyszersmind kórházamaak is ajtaja. 

A hosszu ut fáradalmai a mostoha idő, melynek 
kérlelhetlen szigora ellen vékony ruhámmal nem vé- 
dekezhettem – ágyban fekvő betegé tettek teljes 
egy hétre. : 

Ehhez járult még egy másik szerencsétlenségem 
is. A magammal hozott disznó-izalékot reggelre fel- 
ébredve nem találtam ládámban. Se baj. ugy sem 
költhettem volna el jóizüen, hiszen beteg voltam; nem 
is fájt az nekem, tudtam, hogy az is a romanticis- 
mushoz tartozik: az vette el, a kinek nem volt még 
annyija sem, az, a ki 14 napig nem a szerető édes 
anya mellett töltheté szünidejet. 

Azt az egyheti betegséget most nagynevü püs- 
pökünknek, akkor kedves tanárunknak, áldott szivű neje 
kegyességéből könnven kiálitam, jóizű meleg ételekkel, 
iskola orvosunk által rendelt gyógyitó szerek. segélyé- 
vel ismét kötelességem után láthaték. 

S küzdöttem mindaddig, mig boldog családi kör- 
ben, vidáman pattogó kályhatüz melegénél irhatom 
meg ujévi üdvözletemet néktek, kedves famulus ba- 
rátaim! 

Legyen veletek is annak áldása, ki engemet eny- 
nyire segitett ! 

V..IM... 
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tandják, mely általuk az idő folyamá- 
ban törlesztés vagy résztetfizetés által az 
eredeti tartozásuk összegéből enyésztett; 
végül azon kamatláb is kimutatandó, mely 
a hitelezeit összegért hitelező részére 
évenként fizettetik. 

Brassó, 1887. deczember 21. 
(496) 2-38 A városi tanács. 

dgy tekeasztal 
eladó a ,Brassói magyar pol- 
gári köré-ben Ára 80 frt. 

Sz. 14290-1887. 

Mirdetmény 
a IH. és II, oszt. keresetadó, tőkekamuat- 
adó, valamint az általános jövedelmi pót- 
adónál figyelembe veendő bevallomások tár- 

gyában. 
A brassói tekintetes kir. adófelügyelő 

ség f. évi november hó 3-án 17.960/1887. 
szám alatt kelt becses utasitása értelmé- 
ben az 1883. és 1889. évekre szóló adó- 
összeirás és adókivetés czéljából az alább 
nevezett felek és pedig : 

1) Mindazok, kik a kereseti adó I!1. 
osztályába tartoznak, ugymint gyárosok, 
kereskedők és iparosok, bankárok, gyógy- 
szerészek, ügyvédek, mérnökök, bérlők a a 
stb.; egyáltalában mindazok, kik haszon- 
bajtó üzletet folytatnak és ezen üzlet után aa 
1887. évi adókivetés, alkalmával az 1888. 
és 1889. évekre már megadóztatva nem 
lettek; d 

2) állandó fizetést, nyugdijt, kegye- lorrókúli S0 
lemdijt stbt huzó törvényhatósági, köz- : 
ségi egyházi, társadalmi és magántsztek, 
könyvvezetők, pénztárnokok és egyáltalá 
ban mindazon a keresetadó IV. osztályá 
ba tartozó, több mint 40 frt, havankénti 
fizetést huzó segédek, segégmunkások, ta- 
nárok, tanitók stb.; 

38) mindazok, kiknek kamatozó tőkéi[ gyártva 
vannak; , 

4) utoljára mindazon adozó felek, a a Wiesbaden város és a frdőigazga- 
kiknek fekvőségeit adósságok terhelnék, 

ezennel felhivatnak, az erre vonat- A iesbadeni forró-kuti só pastil- kozó bevallási iveket a városi adóhiva- 14k olv betegséghél alkatmaztatnak 
talnál azonnal átvenni és a III. és IV. melynek gyógyitására a wiesbadeni 
ker -adó, valamint a tőkekamat adóvallo- források használtatnak. Nevezetesen 
másokat legfeljebb 1888. évi jannár hó előr tösen hatnak a légző sz 

165-éig és az adósság bevallásokat legfel- te ál a menn ben csökkentik a 
jebb 1888. évi január hó 31-ig oda is kökögési én ert s álkaoldást köny- mét benyujtani Az ezen határidő után égáse mngés. fe roel 

. iti sSSZ asz ál Iná agy és jelesül csak 1888. évi február hó 31-ig nyitik. Hosszabb használalnál nagyobb 

ő kereseti 
Bizalmas személye- [ 

ket keresünk sorsjegyek 
eladására részletfizetés 
mellett, az 1883. évi 
XXXI. t. cz. értelmében. 
Magas jutalékot, esetleg 
havi fizetést is adunk 
Fővárosi váltóüzlet társaság 

ADLER és Társa 
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tóság hivatalos ellenőrzése mellett. 

gző szervek hu- 

ETMENVEK. 

jában megtartandó nyilvános árverésen a 

VT 
9815./1887. kkvi számhoz megállapitott 

Arverési hirdetményi kivonat. fognak 
A brassói kír. törvényszék miut te-, Arverezni szándékozók tartoznak lekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy ingatlan becsárának 10%-át — ve Jakab József végrehajtatónak George J. hajtató s képviselője kivételével —– kész- Dumitru végrehajtást szenvedő elleni 48 pénzben, vagy az 1881. évi LX. törvény- frt 52 kr tők követelés és járulékai iránti czikk 42. §-ában jelzett árfolyammal szá- végrehajtási ügyében a brassói kir. tör-mitott és az 1881. évi november hó 1-én vényszék területén lévő Veresmart község 3838. szam alatt kelt igazságűgyminis határán fekvő, a veresmarti 349. számu leri rendeiet 8-ik §-ában kijelölt óvad telekjegyzőkönyvben A -alatt foglalt 1- képes értékpapirban a kiküldött kezéh 18. rondszám alatt bejegyzelt egész fek-etenni, avagy az 1881. évi LX. t. czikk vökre az árverést 397 frtban ezennel 170 §-a értelmében a bánatpénznek a megállapitott kikiálási árban elrendelte, biróságnál erőleges elhelyezéséről kiállito és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok Szabályszerű eismervényt atszolgáltatni. az 1888. évi jannár hó 14-ik napján dél- Brassó, 1887 október 24-én. előtti 9 órakor, Veresmart község irodá- A kir. törvényszék telekkönyvi hatóságu: 

(504) 1-1 Kováocs, egyesbiró. 

ki kiád tási áron al ól is 

A müvelt magyar hölgyközönség számára ajánltatik: 

vldagyar Háziasszeon 
háztartási, gazdusági és szépirodalmi hetilap. 

A magyar hölgyek ezen szakla 
sadalom minden rétegében. Képviseli 
csokat ad és kellemes szórakozást ny 

pja nagy elterjedésnek örvend a tár- 
a nők összes érdekeit, hasznos taná- 
ujt akkor, midőn a nő elvégezte házi teendőit. Iránya olyan, hogy a család minden fagja, a serdülő leány, a flatal menyecske, a szerető anya, a gondos háziasszony és az öreg anyóka egy- aránt élvezettel olvashatják. - A csinos kiállításu Japnak előfizetési ára: Egész évre 6 frt, félévre 3 frt, negyedévre 1 írt 50 kr. 

Előfizetések a ,Magyar Háziasszony" kiadóhivat 
a hó bármely napjától elfogadtatnak. 
- A -Magyar Háziasszony. 

gyen és bérmentesen küld mindazokn 
rübben levelező-lappal — fordulnak. 
lenne szabad hiányozni, mivel utmuta 
háztartásban megtakaritani. 

A „Magyar MHáziasszony 
kiadóhivatala Budapesten, n gy korona-utcza 20. sz. 

II. A magyar háziasszonyok naptára, 
az 1888-ik évre. 

a legtartalmasabb naptár. Ára füzethen 1 frt, 
küldéssel 20 krral több. — Megrendelések le 
nyal intézendők a 

alához intézendők és 

kiadóhivatala mutatvány számokat in- ak, kik ez iránt bozzá — legczélsze- E szaklapnak egy magyar háznál sem 
tása szerint több száz forintot lehet a 

(ó01) 1-6 

diszkötésben 2 frt, ajánlott 
gezélszerübben postautalvány- 

,Magyar Háziasszony kiadóhivatalához : 

k mennyiségűü gyomorsav elválását idé- 
örkező adósság bevallomások már ssak zik elő s ennek következtében előse ellebbezés utján és azon esetben fogna gltik az emésztést. 
figyelembe vétetni, ha hitelt érdemlőleg Ár dol k 60 k — igazoltatik, hogy a késedelem elhárithat- Ta egy doboznal ,- Magyarország legolcsóbb és legdiszesebb képes hetilapja, a 
dlan akadály miatt történt; febinás hó s Továbbá szintén hatósági ellenőr megs 
lő ik után benyujtott adósság vallamások zés mellett: Wiesbaden-forrókuti szap-E k : pedlg semmi körülmények között nem vé- pan, drbonként 50 kr; Wiesbaden- EPES SAI, DI APOK 
tetnek figyelembe. forró-kuti nyers só fürdőknek: kigr. ( m 

Az adóssági kamatösszegek minden E 1 frt 50 kr; wiesbaden forró kuti for- ó : : 
évben bevallandók, mert különben az ráss-sók bevenni valók; egy pohár az 1888-ik év január hó 1-én (502) 1-6 általános jövedelmi pótadó krrásánál fi- 1 frt 20 kr. a tizedik évfolyamámalk gyelembe nem vétetnek. Az adósságvallo- Szétküldés a 
mások benyujtása a városi adóhivatal rél VMiesbadeni kut-iroda által széről a feleknek az adóhivatali bélyegve- ttett a magyar nemzeti közművelődésnek, ma azonban nemcsak kiváló té- a benyujtás napjával és az átvevő tiszt- á Wiesbadenben. 

Egyedüli főraktár Ausztria-M gyar. 
ország számára: Brady K. gyógysze- 

viselő aláirásávsal ellátott jegy által igazol- 
tatik és csakis egy olyan jegy szolgálhat, 
a beváltási iv benyujtásának igazolására. résznél Kremsie ben (Morvaország.) : 
Azon adózó felek, kik a fekvőségeiket ter- — Valódi minőségben kapható Bras 
helő összegekért tőkekamaton kivül tör sóban: Kellemeo Terenczgyógytárában 

lesztési összegeket is fizetnek, a bevallási a Fehér templom- hoz, és Jeckelius 
ivében ugy az eredeti adósságuk össze- Nándor gyógy 
gét, valamint azon összeget is kimuta szze 

ms TSZS zssESSs kövze. vs.T....... ormrmomaoktakmsirl 

Legjobb minőségekről felelünk! 

Budapesten, V. ker., nagy-korona utcza 20. sz 

n Mutatványszámokat ingyen és bérmentese 

ládi mint társadalmi, szépiro- ( 
eddig is megbecsülhetetlen szolgálatokat ( 

második negyedébe lép. A ,„Képes Családi Lapok" 
dalm és ismeretterjesztő hetiap, 

nyezője a magyar irodalomnak, hanem nélkütlözhetetlen barátj 
müvelt családoknak. Változatos, élénk s a legszigorub 
vasmányai a legjelesebb magyar irók tol! 
ból csak a szinaranyat mutatlják be 

a a magyar ( 
b kritikát is kiálló ol. 

ából erednek, s a külföldi irodalom- 
az olvasó-közönségnek. A gondos, élénk ( szerkesztés, az izléses és diszes kiállitás, az eszme- és érzelemnemesitő tar- taom, a jó izlés, a legjelesebb külföldi lapok képeivel versenyző művészi ki- vitelű képek: szellemi kincscsé avatják minden számát. 

. 
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A . Képes Családi Lapoke előfizetési ára : 
Egész évre 6 frt. — Félévre 3 frt. — Negyedévre 1 frt 50 kr. 

Előfizetéseket elfogad minden hazai könyvkereskedés. 
Mutatványszámokat ingyen és bérmentesen küld a 

: »Képes Csuládi La-K
 

pok" kiadóhivatala Budapesten, V. ker., nagy-korona-utcea 20. e. 

Brassói egyesült múmalmok 
A brassói legnagyobb versenyképességü műmalmok 

egyesülése által azon kellemes helyzetbe jutottunk, eddig el 
nem ért kitünő minőségü 

őrleményelzet 
előállíthatni, melyeket legolcsóbb árak mellett 
érd. közönségnek. 

A t. cz. gahonatermelő közönségnek pedig tudomására 
hozzuk, hogy szövetkezetünk alapján bármely mennyiségü 
buzának megvásárlása részünkre lehetségessé vált — és hogy 
mindig azon helyzetben vagyunk, hogy a legmagasabb piaczi 
árakat fizethetjük. 

(460) 15 

ajánlunk a n. 

Brassói egyesült műmalmok. 
Königes, Hesshaimer, Prentner, Seevald, Pellionis, Binder, Paul, Hügel a 

1 

5 — Használati utasitás minden üveghez mel ékeltetik. 
1 BRÁZAY KÁLMÁN, Budapesten, IV. ker., Muze rút 28. szám alatt és Legnagyobb versenykepesség Brassóban: Eremias D. umokaöcscsei, BPorr E., Hesshaime s A, Töpfner K,, Lázár és A aaoronmixu mnsnrokoronokrzsrsrruvsrmsorrkmsexmii Verzár, Müller Gyula, Wagner H, Őredinár N., Stefano t, Duschoiu J. és fia, Zintz 

H., Rein H, Lerchenfeld Táno9,,gmesváry v sragosa háro vaclo 4. rea Rácz Lajos, Márk Sámuel, Hedwig János uraknál. Brassó- 1: Schneider Vilmos urnál; 
" s g at a bat . é s 34 g gds a 
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ALEXI könyvnyomdája, Brassó. - 

gek erősitésére, a fejkorpa-képződés megak 
egy nagy üveggel 80 kr, 

cmameme mammmermrmmo- EGeőac 

Az általánosan is- 
E igyelmeztetés. mert, jó hirnévnek ör- 
vendő s több oldalulag kitüntetett sósborszesz 
készitményem — kelendőségénél fogva - sok 
utánzásnak lévén az utóbbi időben kitéve, el- 
határoztam, hogy azokon czimjegyeimet módo- 

4 sitom s arra kék nyomatban saját házam külső 
alakját veszem föl, bejegyeztetvén azt egyszer- 

esmind védjegyként a budapesti iparkamaránál. 

A SÓSBORSZESZ 
gyors enyhitést eszközöl: csúzos szaggatás, fe- 
gyás, fog- és fejfájdalmak, szemgyengeség, bénu- 
lások, zsugorok stb. ellen; de különösen a be- 
dörzsölés-, kenő-gyógymádnál (massage) igen jó 
hatásunak bizonyult. Kogtisztitó szerül is igen 
ajánlható, a mennyiben a fog fényét előse- 
giti, a foghust erősbiti és a száj tiszta, szag- 
talan ízt nyer a szesz elpárolgása után, vala- 
mint ajánlatos e szer fejimosásra is, a hajide- 

adályozására és annak megszüntetésére. - Ára 
egy kisebb üveggel 40 k. 

Nszos d 
Védjegy 319. és 320. szám. 


